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 Ṣalát-i-Mayyit (Prayer for the Dead for Women) (للاناث) الميت صلاة 
 

Bahá’u’lláh حضرة بهاء الله 

 Translated. Original Arabic النسخة العربية الأصلية 
 

  

 
Prayer for the Women – Prayers and Meditations, Pages: 260-1 الطبعة النور، بشارة – بهاءالله حضرة –( للاناث) الميت صلاة 

 ١٠ - ٧ الصفحات بديع، ١٥٥ الأولى،

 Prayer for the Dead for Women ﴿ ُ نَاثُ  المَيْتُ  صَلَوة  ﴾ ل لإ 

 :الق ن وتُ  ف ي ت قْرَأ ُ  

3 O my God! This is Thy handmaiden and the daughter of Thy handmaiden 
who hath believed in Thee and in Thy signs, and set her face towards Thee, 

wholly detached from all except Thee. Thou art, verily, of those who show 
mercy the most merciful. 

هُ  إ لَه ي ياَ هَتُْ وَب آيَات كَُ ب كَُ آمَنَتُْ الَّت ي أمََت كَُ وَابْنَة ُ أمََت كَُ هَذ  عَة ُ إ ليَْكَُ وَتوََجَّ نْقطَ  وَاكَُ عَنُْ م  *  س 

ينَُ أرَْحَمُ  تَُأنَُْ إ نَّكَُ م  اح   * الرَّ

 Deal with her, O Thou Who forgivest the sins of men and concealest their 
faults, as beseemeth the heaven of Thy bounty and the ocean of Thy grace. 

Grant her admission within the precincts of Thy transcendent mercy that 
was before the foundation of earth and heaven. There is no God but Thee, 

the Ever-Forgiving, the Most Generous. 

ي مَا ب هَا تعَْمَلَُ ب أنَُْ الع ي وبُ  وَسَتَّارَُ الذُّن وبُ  غَفَّارَُ يَا أسَْئلَ كَُ كَُ ل سَمَاءُ  ينَْبَغ  وْد   إ فْضَال كَُ وَبحَْرُ  ج 

لَهَا وَارُ  ف ي وَت دخْ  ُ إ لَهَُ لَُ*  وَالسَّمَاءَُ الأرَْضَُ سَبقََتُ  الَّت ي الك بْرَى رَحْمَت كَُ ج   الغفَ ورُ  أنَْتَُ إ لَّ

يمُ   * الكَر 

 Let him, then, repeat six times the greeting and then repeat nineteen times 

each of the following verses: 
 

 "Alláh-u-Abhá,"  

We all, verily, worship God  
ة ي كب ر ثمُ  -١  أبَْهَى﴾ ﴿الله ُ واحدة مر 

ة ُ ١٩ عَاب د ونَ﴾ لل ُ ك لُ  ﴿إ نَّا: ويقول   .مَرَّ

 .  
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 "Alláh-u-Abhá,"  

We all, verily, bow down before God 
ة ي كب ر ثمُ  -٢   أبَْهَى﴾ ﴿الله ُ واحدة مر 

د ونَ﴾ لل ُ ك لُ  ﴿إ نَّا: ويقول ة ُ ١٩ سَاج   .مَرَّ

 "Alláh-u-Abhá,"  

We all, verily, are devoted unto God. 
ة ي كب ر ثمُ  -٣  أبَْهَى﴾ ﴿الله ُ واحدة مر 

ة ُ ١٩ قَان ت ونَ﴾ لل ُ ك لُ  ﴿إ نَّا: ويقول   .مَرَّ

 "Alláh-u-Abhá,"  
We all, verily, give praise unto God. 

ة ي كب ر ثمُ  -٤  أبَْهَى﴾ ﴿الله ُ واحدة مر 

ونَ﴾ لل ُ ك لُ  ﴿إ نَّا: ويقول  ر  ة ُ ١٩ ذاَك   .مَرَّ

 "Alláh-u-Abhá,"  
We all, verily, yield thanks unto God. 

ة ي كب ر ثمُ  -٥   أبَْهَى﴾ ﴿الله ُ واحدة مر 

ونَ﴾ لل ُ ك لُ  ﴿إ نَّا: ويقول ر  ة ُ ١٩ شَاك   .مَرَّ

 "Alláh-u-Abhá,"  

We all, verily, are patient in God. 
ة ي كب ر ثمُ  -٦   أبَْهَى﴾ ﴿الله ُ واحدة مر 

ونَ﴾ لل ُ ك لُ  ﴿إ نَّا: ويقول ة ُ ١٩ صَاب ر   .مَرَّ

           


